
 

April  6th 2025/ 6 de abril 2025 
FIFTH SUNDAY OF LENT 

 

St. Thérèse Mission Statement  
One Church, many cultures.  

We Pray, we celebrate, we serve. 
 

Misión Parroquial Santa Teresita 
Una Iglesia, varias culturas.  

Oramos, celebramos y servimos. 

Pastoral Staff / Equipo Pastoral 
Rev. Ryan Starks - Pastor / Párroco 

Rev. Mr. Mike Eash- Deacon / Diácono 

Rev. Mr. Peter Gagnon - Deacon / Diácono 

Rev. Mr. Ernesto Gonzalez - Deacon / Diácono 

Chelsea Wareham - Musician / Directora de Música 

Andy Pethan - Catechism Program Coordinator/  

               Coordinador del Programa de  Catecismo 

                    Parish Office Staff / Personal de Oficina 

David Gwidt —Administrator/Administrador  
Lupita Muñoz —Volunteer & Events Coordinator/    
                                   Coordinadora de Voluntarios y Eventos 

Fabiola López-Administrative Assistant/Asistente Administrativa 

Brisa Vargas– Catechism Assistant/Asistente de Catecismo 

Trustee-Treasurer / Fideicomisario-Tesorero 
Paul Heim 

Trustee-Secretary / Fideicomisaria-Secretaria 
Jackie Cavaiani 

Address & Telephone / Dirección y Teléfono 
213 E. Wisconsin Ave., Appleton, WI 54911 

Office / Oficina ........................................733-8568 
Emergency Number for Anointing of the Sick 

(after office hours)..................920-215-2186 

Website / Página internet.........…www.st-therese.com 
 

Mass Schedule / Horario de Misas 
Saturday Mass 4:00 pm  / Sábado Misa 5:30 pm 

Sunday Mass 9:00am / Domingo Misa 10:30am, 12:00pm  
Weekday Mass Tue 8:00 am, Wed 6:00 pm, Fri 11:30 am 

Thursday/Jueves Misa 6:30 pm 

Confession Schedule / Horario de Confesiones 
Wed /Mier 5:00-5:45pm, Thur/Juev 5:30-6:15 pm,  

Fri/ Vier 10:30-11:15 am, Sat/Sáb  3:00-3:45 pm 

Office Hours / Horario de Oficina 
Tue/Mar—Fri/Vier 8:30 am—12:30 pm  



GOSPEL MEDITATION—ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE 
5th Sunday Lent 

John 8:1-11 
 

“The scribes and the Pharisees brought a woman who had been caught in adultery and made her stand in the middle” (John 8:3). 
Why do they make her stand in the middle? Why not expose her on the periphery? The reason is something that affects us practi-
cally every day. 
 
The center is what stabilizes a community’s identity. We humans tend to center ourselves around an accused and condemned   
victim — though we rarely admit it. This renews our fragile communities and our power as those who weaponize the accusation. 
This is effective because it is often a victim who represents something truly dangerous for the group. In this case, adultery stands 
for the breakdown of a community and those within it, because it forces questions like: who is my father? Whose child is this? Is 
this child one of us, or that of an outsider? The accusers place the adulteress in the center because their community, like most, is 
built around turning an enemy into a victim. 
 
Once you understand this, you’ll see it almost anywhere humans group together (families, politics, workplaces, sports, schools, 
etc.). The good news is Jesus exposes this dynamic by deftly pointing out the sin-infected hearts of everyone besides the woman. 
They all leave, symbolizing the breakdown of the old order, and she is “left alone before him.” A new community has begun,    
structured around the merciful love of Christ. 
 
What is in your center? What is in the center of our parish and family communities? Strive to center on Christ’s forgiveness, and we 
experience the new, lasting community we call the Church.  
— Father John Muir ©LP 

 

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO  
 

Estamos llegando al final de la Cuaresma. Se termina 
el Jueves Santo con la Misa de la Cena del Señor.     
“En la Cuaresma, la Iglesia renueva la llamada a la 
conversión. El hombre nuevo nace en el Bautismo. 
Dios nos hace sus hijos y nos incorpora a Cristo y a su 
iglesia. Del corazón del hombre renovado, según Dios, 
proceden los comportamientos buenos. Estamos    
llamados a abandonar los comportamientos del pecado 
y a fijar la mirada en lo esencial” (Papa Francisco). 

¿Qué sería lo esencial? Lo primero sería buscar dentro 
de nosotros mismos para dar respuesta, comenzando 
con mis actos y los de los demás. A veces, somos tan 
duros para juzgar. Aplicamos la ley de la piedra sin 
piedad. Duros de corazón, difíciles para practicar el 
perdón. Sin embargo, Tú, Señor, me perdonas con la 
blandura de un Evangelio escrito en el suelo, es decir, 
en tierra blanda. Aprovechemos hoy para pedir a   
Jesús la enseñanza de la misericordia. Esa misma   
misericordia aplicada a la mujer sorprendida en    
adulterio. ¿Qué debió haber sentido aquella persona 
acusada a la pregunta de Jesús? “Mujer, ¿dónde    
están? ¿Ninguno te ha condenado? Ella contestó:  
Ninguno, Señor. Y Jesús le dijo: Tampoco yo te        
condeno. Vete y en adelante no vuelvas a pecar” (Juan 
8:10-11). Pues bien, el reto de la conversión es no 
volver a pecar. Es aprender día a día a ser buenos, con 
nosotros mismos y con los demás.   

©LPi 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
As we complete the  second  week of Lent, we as a parish are 

at 61% of our Bishop’s Appeal goal ($15,544.05 of $25,468).  
 

To give online, you can go to www.catholicfoundationgb.org/
give  Check the box for “Bishop’s Appeal Campaign 2025” and 
for the parish enter: “St. Therese -Appleton” Thank you for 
your generous support and for helping St. Therese Parish reach 
our goal! 

25,468 

61% 

Wednesday/miércoles (April 16): Confessions (4:00-6:00pm), 
Mass 6:00pm    
*For Confessions, enter through Main Church Entrance on  
Morrison Street / (Entrar por la puerta principal de la iglesia por 
la calle Morrison) 
 

Holy Thursday/ Jueves Santo 
April 17 

Confessions (8-10am) 
Mass (7pm – Bilingual) 

 

Good Friday/ Viernes Santo 
April 18 

Servicio – Español (1pm) 
Service – English (3pm) 

Confessions (4:30-5:30pm) 
 

Holy Saturday/ Sábado Santo 
April 19 

Confessions (11am-1pm) 
Easter Vigil Mass (8pm – Trilingual) 

 

Easter Sunday/ Domingo de Pascua 
April 20 

Mass (9am – English) 
Misa (10:30am – Español) 

Misa (12pm – Español) 

Holy Week Schedule 
Semana Santa 

Clases pre-bautismales 
 

Le felicitamos por desear bautizar a su hijo/a. La celebración del bautismo 
es un acontecimiento importante en la vida de su familia, su comunidad, y 
la Iglesia. Con el fin de prepararse para esta celebración hermosa, le invi-
tamos a  ponerse en contacto con la oficina (920) 733-8568 para obtener 
mas  información. Los formularios de bautismo están disponibles en la 
entrada de la iglesia y en la oficina.  
 

Parte de la  preparación para el sacramento incluye asistir a una clase de 
preparación bautismal para usted y los padrinos. Las platicas pre-
bautismales serán una vez por mes después de la Misa de 12pm.  
 

Próximas fechas:  Abril 6,  Mayo 4,  Junio 1 

http://www.catholicfoundationgb.org/give
http://www.catholicfoundationgb.org/give


THE WEEK AHEAD/LA SEMANA QUE VIENE 
(CR = Parish Conference Room; UCR=Upper Conference Room; LCR = 
Lower Conference Room; FR = Family Room; FFC = Faith Formation 
Center; AC = Activity Center; BR = Bride’s Room, LIB=FFC Library 
GS = Gathering Space)  
 

Monday/ Lunes, 4/7 No Mass/ Office is closed 

Tuesday/ Martes,  4/8 

8:00am Mass……………...…...Duane VanBoxtel (living & 

…………………………………..deceased family members) 

10:00am…………..………...…...………..Staff Meeting/CR 

6:00pm….………………...….Grupo Mujeres de Emaus/BR 

6:30pm……….………………..…..…...Finance Council/CR 

Wednesday/ Miercoles,  4/9 

5:00-5:45pm…...……………………………… Confessions 

6:00pm Mass………..…………...…..……+Lois Reichardt 

6-8pm…………………...…..Grupo Hombres de Emaus/FR 

Thursday/ Jueves,  4/10 

5:30-6:15pm…………………………………... Confessions 

6:30pm Misa……….………Communidad de Santa Teresita 

7:15pm……………………………….Grupo Immah/Church 

Friday/ Viernes,  4/11 

5:00am …………………..…Via Crucis Penitencial/Church 

5:45am Misa………………...Comunidad de Santa Teresita 

10:00-10:45am………………………………... Confessions 

11:00am…………………...…..Stations of the Cross/Church 

11:30am Mass…………………………+Timothy O’Connor 

4:00pm……...………….Retiro Grupo Immah/FFC, FR, BR 

Saturday/ Sabado,  4/12 

All day/overnight...…….Retiro Grupo Immah/FFC, FR, BR 

3-4pm…………………………..………...Choir practice/BR 

3-3:45pm  ..........................................................Confessions 

4:00pm Mass….......……………….+Pat & Norma Quinnett 

5:30pm Misa.......................... Comunidad de Santa Teresita 

Sunday/ Domingo, 4/13 

Ends at 6pm……....…….Retiro Grupo Immah/FFC, FR, BR 

9:00am Mass……………..…..…+Edwin & Esther Ruechel 

10:00am…………………………...………...Fellowship/FR 

10:30am Misa........................ Comunidad de Santa Teresita 

12:00 pm Misa........................ Comunidad de Santa Teresita 
 

 

Thank you! to our Immah Group for sponsoring our Sun-

day Fellowship breakfast this week.  

 

¡Muchas gracias! a el grupo Immah por patrocinar el  

desayuno del domingo esta semana. 

STEWARDSHIP / COLECTA  

FY 2024-25     
3/31/25 

 

Please remember you can donate by using  
our secure online giving website at st-therese.com  
or scan the QR code. 
 

 

 This Week/ 
Esta Semana 

Year-to-Date/ 
Año acumulado 

Offertory collected/ 
Ofrenda colectada 

$9,434.56 $363,055.81 

Budgeted/
Presupuesto 

 $365,384.80 

Over/ Under  ($2,328.99) 

LECTOR SCHEDULE 

 
Apr. 05 4:00pm     Jesse J. 

Apr. 06 9:00am     Lauri W. 

Apr. 12 4:00pm     David W. 

Apr. 13 9:00am     Joseph W. 

 

 

 
 

Acompáñanos todos los Viernes de Cuaresma  

Abril 11 

Vía Crucis Penitencial 5:00 a.m. 

Misa 5:45 a.m. 
Entrar por la puerta principal de la Iglesia (calle Morrison) 

 

Please join us in Church all  Fridays in Lent  

April 11 

Stations of the Cross at 11 a.m. 
Mass at 11:30 a.m. 


